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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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OXOID CampyGen is a convenient and reliable product for the rapid generation of
microaerophilic conditions which is essential for the isolation and growth of Campylobacter.
OXOID CampyGen es un producto cómodo y seguro para generación rápida de condiciones
microaerófilas, esenciales para el crecimiento y aislamiento de Campylobacter.
Der OXOID CampyGen erzeugt zuverlässig und schnell mikroaerophile Bedingungen z.b.
für die Anzucht von Campylobacter spp.
Le CampyGen OXOID est un système simple et performant permettant de générer
rapidement une atmosphère microaérophile, essentielle à l’isolement et à la croissance des
Campylobacter.
CampyGen è un prodotto pratico ed affidabile che consente di ottenere rapidamente le
condizioni di microaerofilia essenziali per l’isolamento e la crescita di Campylobacter.
OXOID CampyGen er et bekvemt og pålideligt system til hurtig udvikling af en
microaerofil atmosfære, hvilket kræves til isolering og vækst af Campylobacter.
Oxoids CampyGen är en enkel och tillförlitlig produkt för snabb generering av mikroaerofil
miljö.
OXOID CampyGen é um produto conveniente e confiável para a rápida geração de
microaerofilia, essencial para o isolamento e crescimento de anaeróbios fastidiosos.
Τ� CampyGen της OXOID ε�ναι �να ε��ρηστ� και α�ι�πιστ� πρ�ϊ�ν για την
γρ�γ�ρη δηµι�υργ�α µικρ�αερ��ιλ�υ περι��λλ�ντ�ς τ� �π��� ε�ναι
απαρα�τητ� για την απ�µ�νωση και την αν�πτυ�η απαιτητικ�ν
µικρ��ργανισµ�ν.

CN 25
(For use in 2.5 litre jars)
(Para jarras de 2.5 litros)

(Topfvolumen 2,5 liter)
(pour jarres de 2,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 2.5 litri)
(Til brug i 2.5 liter beholdere)

(För användning i 2,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 2.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt)

CN 35
(For use in 3.5 litre jars)
(Para jarras de 3.5 litros)

(Topfvolumen 3,5 liter)
(pour jarres de 3,5 litres)

(Da utilizzare con giare di 3.5 litri)
(Til brug i 3.5 liter beholdere)

(För användning i 3,5 liters klockor)
(Para uso em Jarras de 3.5 litros)

(Για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt)

Περιγρα��

�ταν �να �ακελ�κι CampyGen τ�π�θετηθε� σε µια σ�ραγισµ�νη �ι�λη δηµι�υργ�ας ελεγ��µενων συνθηκ�ν,
τ� ατµ�σ�αιρικ� ��υγ�ν� π�υ �ρ�σκεται µ�σα στην �ι�λη θα απ�ρρ��ηθε� γρ�γ�ρα και παρ�λληλα θα
παρα�θε� τ� δι��ε�δι� τ�υ �νθρακα π�υ ε�ναι απαρα�τητ� για τις µικρ�αερ��ιλες συνθ�κες. Αυτ� η
καιν�τ�µ�ς µ�θ�δ�ς δια��ρει απ� αυτ�ς π�υ �ρησιµ�π�ι��νται ευρ�ως επειδ� η αντ�δραση λαµ��νει ��ρα
�ωρ�ς την συµµετ��� υδρ�γ�ν�υ και για αυτ� δεν απαιτε�ται η παρ�υσ�α καταλ�τη. Επ�σης δεν απαιτε�ται η
πρ�σθ�κη νερ�� για να ενεργ�π�ι�σει την αντ�δραση.

Συστατικ�

K�θε συσκευασ�α περι��ει:

• 10 ��ρτινα �ακελ�κια CampyGen �ε�ωριστ� συσκευασµ�να τ� καθ�να σε συσκευασ�α αλ�υµιν��υ.

• �υλλ�δι� µε �δηγ�ες �ρ�σης.

Η ενεργ�ς �υσ�α µ�σα στα �ακελ�κια CampyGen ε�ναι τ� ασκ�ρ�ικ� ���.

Πρ��υλ��εις

Τ� πρ�ϊ�ν �ρησιµ�π�ιε�ται απ�κλειστικ� για εργαστηριακ�ς (in-vitro) αναλ�σεις. Μ�λις τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
τ�υ CampyGen εκτεθε� στ�ν α�ρα, η αντ�δραση �εκιν�. Για αυτ� τ�ν λ�γ� ε�ναι σηµαντικ� τ� ��ρτιν� �ακελ�κι
να τ�π�θετηθε� στην �ι�λη και η �ι�λη να σ�ραγιστε� εντ�ς 1 λεπτ��.

Η αντ�δραση τ�υ ασκ�ρ�ικ�� ���ως µε τ� ��υγ�ν� ε�ναι ε��θερµη. Παρ’�λα αυτ� η θερµ�κρασ�α π�υ θα
αναπτυ�θε� στ� ��ρτιν� �ακελ�κι δεν θα υπερ�ε� τ�υς 65°C.

Aπ�θ�κευση

Aπ�θηκε�στε τα �ακελ�κια στ�υς 2–25°C. Σε αυτ�ς τις συνθ�κες τα �ακελ�κια CampyGen θα διατηρ�σ�υν
την δραστικ�τητα τ�υς �ως την λ��η της δι�ρκειας �ω�ς τ�υς, η �π��α αναγρ��εται στην ε�ωτερικ�
συσκευασ�α τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς καθ�ς και στις συσκευασ�ες αλ�υµιν��υ.

Oδηγ�ες �ρ�σης

Τ� CN 25 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 2,5 lt, συµπεριλαµ�αν�µ�νης και της OXOID Anaerojar AG25.

Τ� CN35 ε�ναι σ�εδιασµ�ν� για �ρ�ση σε �ι�λη 3,5 lt.
1. T�π�θετε�στε τα εµ��λιασµ�να τρυ�λ�α στην κατ�λληλη �ι�λη. Τα τρυ�λ�α Petri µιας �ρ�σης π�υ θα

�ρησιµ�π�ιηθ��ν πρ�πει να ε�ναι �τσι κατασκευασµ�να �στε να επιτρ�π�υν την κυκλ���ρ�α των αερ�ων
απ� και πρ�ς τ� εσωτερικ� των τρυ�λ�ων.

2. Aν���τε την συσκευασ�α αλ�υµιν��υ τ�υ CampyGen σ����ντας την στ� σηµε�� π�υ υπ�δεικν�εται. Βγ�λτε
τ� ��ρτιν� �ακελ�κι απ� τ� εσωτερικ� τ�υ.

3. Aµ�σως τ�π�θετε�στε τ� ��ρτιν� �ακελ�κι CampyGen στην πρ��λεπ�µενη θ�ση τ�υ µ�σα στην �ι�λη.

3. Πρ�σ���: Τ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ CampyGen θα αναπτ��ει θερµ�τητα �ταν εκτεθε� στ�ν α�ρα.

4. Σ�ραγ�στε αµ�σως την �ι�λη.

4. Πρ�σ���: Τ� δι�στηµα µετα�� τ�υ αν��γµατ�ς της συσκευασ�ας αλ�υµιν��υ και της σ�ρ�γισης της �ι�λης
δεν πρ�πει να �επερν� τ� 1 λεπτ�. Παρατεταµ�νη �κθεση στ�ν α�ρα θα ��ει σαν απ�τ�λεσµα µε�ωση της
εν�ργειας τ�υ �ακ�λ�υ και κατ� συν�πεια µπ�ρε� να µην επιτευ�θ��ν �ι αναµεν�µενες συνθ�κες στην
�ι�λη.

5. Μετ� τ� τ�λ�ς τ�υ ενδεικνυ�µεν�υ �ρ�ν�υ επ�ασης απ�µακρ�νετε τα τρυ�λ�α απ� την �ι�λη και
ε�ετ�στε τα για την παρ�υσ�α Campylobacter. Ε�ν τα τρυ�λ�α απαιτ��ν επανεπ�αση πρ�πει να
�ρησιµ�π�ι�σετε �να καιν��ρι� �ακελ�κι CampyGen ακ�λ�υθ�ντας τα ��µατα (2)-(5) �πως περιγρ���νται
πι� π�νω.

6. Μετ� την επ�αση τ� �ρησιµ�π�ιηµ�ν� �ακελ�κι CampyGen πρ�πει να καταστρα�ε� �πως πρ��λ�πεται για
�λα τα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

�λεγ��ς ∆�κιµ�ς

� �ρ�στης θα πρ�πει να ελ�γ�ει περι�δικ� τ� σ�στηµα Αναερ��ιων Συνθηκ�ν για την ικαν�τητα τ�υ να
παρ��ει ικαν�ς συνθ�κες για την αν�πτυ�η των κατ�λληλων �ακτηρ�ων. Πρ�τε�νεται τ� ακ�λ�υθ� στ�λε��ς:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

Καταστρ���

Μετ� την απ�µ�κρυνση απ� την �ι�λη, µετ� τ� τ�λ�ς τ�υ �ρ�ν�υ επ�ασης, στ� ��ρτιν� �ακελ�κι τ�υ
CampyGen µπ�ρε� να απ�µ�νει µ�α µικρ� π�σ�τητα αντ�δρασης και θα ε�ναι θερµ�. Τα �ακελ�κια πρ�πει για
αυτ� τ�ν λ�γ� να παραµ�ν�υν για να ψυ�θ��ν σε θερµ�κρασ�α δωµατ��υ πριν καταστρα���ν µε τα
υπ�λ�ιπα απ��λητα τ�υ εργαστηρ��υ.

INNEHÅLL
Varje förpackning innehåller:
10 CampyGen påsar som är separat folieförpackade.
1 produktblad.
Den aktiva komponenten i varje CampyGen-påse är askorbinsyra.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Denna produkt är endast för in vitro bruk.
Så snart CampyGen-påsen exponeras för luft startar reaktionen. Det är därför nödvändigt att
papperspåsen placeras i klockan och att klockan försluts inom 1 minut.
Reaktionen mellan askorbinsyran och syre är exotermisk. Trots det överstiger inte CampyGen-påsens
temperatur 65°C.

FÖRVARING
Förvaras i 2-25°C. Under dessa förhållanden behåller CampyGen-påsen sin reaktionsförmåga till
utgångsdatumet på utsidan av förpackningen och på folieförpackningen.

INSTRUKTION
CN025 är designad för användning i 2,5 liters klockor, inklusive Oxoids AnaeroJar AG025.
CN035 är designad för användning i 3,5 liters klockor. Den är därför lämplig för Oxoids AnaerobJar
HP011 och andra klockor med liknande kapacitet.
1. Placera de inokulerade petriskålarna i lämplig anaerobklocka. Petriskålar i plast för engångsbruk

bör vara den ventilerande sorten för att hjälpa gasen genom in- och utsidan av petriskålen.
2. Riv upp en CampyGen folieförpackning vid markeringen och ta ur CampyGen-papperspåse.
3. Placera genast CampyGen-påsen i fästet på platthållaren i klockan. OBS! CampyGen-påsen blir

varm vid exponering i luft.
4. Stäng klockan genast. Tiden mellan öppnandet av folieförpackningen och tills att klockan är stängd

får inte ta mer än 1 minut. Förlängd exponering resulterar i förlorad reaktivitet och korrekt
förhållanden av mikroaerofil miljö uppnås inte i klockan.

5. Ta ur plattorna efter lämplig inkuberingstid och kontrollera om det växer Campylobacter kolonier.
Om plattorna behöver inkuberas igen, måste en ny CampyGen-påse användas enligt punkterna 2-5
ovan.

6. Efter inkubering skall den använda CampyGen-påsen kastas på lämpligt sätt.

KONTROLLTEST
Mikroaerofil systemet skall kontrolleras regelbundet, så att dess förmåga att ge nödvändiga
förhållanden för bakterietillväxt behålls. Följande stam rekommenderas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291.

KASSERING
När CampyGen-påsen tas ur burken finns fortfarande en liten del reaktivitet kvar och påsen blir varm.
Påsen skall därför svalna till rumstemperatur innan de kastas på lämpligt sätt.

BESKRIVELSE
Ved placering af en CampyGen pose i en forseglet beholder, optages den atmosfæriske ilt i beholderen
hurtigt, under en samtidig udvikling af kuldioxid og der udvikles microaerofile vilkår. Denne ny
udviklede metode adskiller sig fra de tidligere anvendte metoder ved, at reaktionen foregår uden
udvikling af brint, hvorfor anvendelse af katalysator ikke er påkrævet. Desuden er tilsætning af vand
ikke nødvendigt for aktivering af reaktionen.
Når anvendt i henhold til anvisningerne, vil CampyGen posen reducere ilt niveauet i beholderen til
under 1% inden for 30 minutter. Kuldioxid niveauet vil være mellem 9% og 13%.

KOMPONENTER
Hver æske indeholder:
10 CampyGen papirposer pakket i hver sin foliepakke.
1 indlægsseddel.
Ascorbinsyre er den aktive komponent i CampyGen posen.

FORHOLDSREGLER
Produktet er kun til in-vitro brug.
Så snart CampyGen papirposen udsættes for luftens atmosfære vil reaktionen starte. Det er derfor af
yderste vigtighed, at papirposen placeres i beholderen og at beholderen lukkes inden for 1 minut.
Reaktionen af ascorbinsyre med ilt er eksotermisk. AnaeroGen papirposens temperatur vil dog ikke
overstige 65°C.

OPBEVARING
Opbevares ved 2–25°C. Under disse forhold, vil CampyGen poserne bevare deres aktivitet indtil
udløbsdatoen angivet på den ydre emballage og på folieposen.

BRUGSANVISNING
CN25 er beregnet til anvendelse i 2,5 liter beholdere såsom Oxoid AnaeroJar AG25 og andre
beholdere med lignende kapacitet.
CN35 er beregnet til anvendelse i 3,5 liter beholdere. De kan derfor bruges med Oxoid Anaerobic Jar
HP11 og andre beholdere med lignende kapacitet.
1. Placer de podede skåle i en passende anaerob beholder. Éngangs petriskålene skal være af den

ventilerede type med ribber, som gør det muligt med udskiftning af gas i skålene.
2. CampyGen folieposen åbnes ved at rive toppen af ved mærket, og derefter tages CampyGen

papirposen ud.
3. Placer omgående CampyGen papirposen i den dertil hørende holder på stativet til skålene nede i

beholderen.
3. N.B. CampyGen papirposen bliver varm når den udsættes for ilt.
4. Luk omgående beholderen.
3. N.B. Tiden mellem åbning af folieposen og lukning af beholderen må ikke overstige 1 minut.

Langvarig eksponering vil resultere i nedsat aktivitet og fuldstændige anaerobe forhold kan
muligvis ikke opnås i beholderen.

5. Efter en passende inkubationstid fjernes skålene og undersøges for fremvoksede Campylobacter.
Hvis skålene kræver gen-inkubation skal der anvendes en ny CampyGen pose. Følg trin 2-5som
beskrevet ovenfor.

6. Efter inkubation, bortskaffes den anvendte CampyGen pose sammen med andet laboratorieaffald,
og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens Tekniske Forvaltning.

KONTROL
Man bør undersøge microaerofile systemer periodisk for at kontrollere at der opnås egnede
vækstforhold for de ønskede bakterier.
Følgende stammer anbefales:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

BORTSKAFFELSE
Når CampyGen papirposen fjernes fra beholderen efter inkubation vil den indeholde små mængder af
det aktive stof og vil blive opvarmet. Poserne skal derfor afkøles til stuetemperatur før bortskaffelse
sammen med andet laboratorieaffald, og i henhold til lokale bestemmelser. Kontakt evt. kommunens
Tekniske Forvaltning.

DESCRIÇÃO
Quando um sachet CampyGen é colocado em uma jarra fechada, o oxigênio atmosférico em seu
interior é rapidamente absorvido com simultânea geração de dióxido de carbono. Este novo método
difere daqueles comumente usados, pois a reação acontece sem a liberação de hidrogênio, não
necessitando de um catalisador, bem como não necessitando de adição de água para esta reação ser
ativada.
Quando usado conforme instruções, o sachet CampyGen irá reduzir o nível de oxigênio na jarra para
valores inferiores a 1% em 30 minutos. O nível de dióxido de carbono liberado estará entre 9% e 13%.

COMPONENTES
Cada caixa contém:
10 sachets CampyGen embalados em envelopes individuais.
1 Folheto de instruções.
O componente ativo em cada sachet de AnaeroGen é o ácido ascórbico.

PRECAUÇÕES
Este produto destina-se apenas para uso in-vitro.
Assim que o sachet CampyGen é exposto ao ar a reação inicia. Dessa forma é essencial que o sachet
seja colocado na jarra e esta fechada no máximo em 1 minuto. A reação do ácido ascórbico com o
oxigênio e exotérmica. Entretanto, a temperatura do sachet não excederá 65°C.

ESTOCAGEM
Armazenar entre 2-25°C. Sob estas condições, os sachets CampyGen se manterão ativos até a data de
validade informada na parte externa da caixa e envelope.

INSTRUÇÕES DE USO
CN 25 destina-se ao uso em jarras de 2.5 litros, incluindo OXOID AnaeroJar AG25.
CN 35 destina-se ao uso em jarras de 3.5 litros. Sendo apropriado para OXOID HP11 Anaerobic Jar e
para outras jarras de volume similar.
1. Colocar placas com meios inoculados em uma jarra apropriada. Placas de Petri (descartáveis)

devem ser do tipo que possibilitem a transferência de gases entre o interior e exterior das placas.
2. Abrir o envelope no local indicado e remover o sachet CampyGen.
3. Colocar imediatamente o sachet CampyGen no clip existente no cesto de placas no interior da jarra.
3. Obs. O sachet CampyGen irá aquecer quando exposto ao ar.
4. Feche a tampa da jarra imediatamente.
3. Obs. O tempo entre a abertura do envelope e o fechamento da jarra não deve exceder a 1 minuto.

O prolongamento desse tempo resultará em prejuízo da reatividade e a correta condição de
microaerofilia poderá não ocorrer no interior da jarra.

5. Após o apropriado período de incubação, remover as placas e verificar a presença de
Campylobacter. Se houver necessidade de reincubação das placas, um novo sachet CampyGen
deve ser usado seguindo as instruções 2-5 descritas acima.

6. Após a incubação, o sachet CampyGen dever ser descartado em recipiente apropriado.

TESTES CONTROLE
O usuário deve checar periodicamente seu sistema de microaerofilia frente a abilidade de proporcionar
adequada condição de crescimento de bacterias. As seguintes cepas são recomendadas:

Campylobacter jejuni ATCC 33291

DESCARTE
Uma vez removido da jarra após incubação, o sachet CampyGen irá reter pequena reação e aquecerá.
Permitir que o sachet chegue a temperatura ambiente antes de ser descartado em recipiente apropriado
no laboratório.
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